
OVERSIZED RECOIL LUG - TACTICAL SOLUTIONS, LLC BLUED CM
OVERSIZED LUG

The Final Accuracy Step For Guns Trued With Manson Tooling

Extra-thick lug with a bore diameter that s .010 larger to fit barrels with oversized
thread dimensions to match actions trued with Dave Manson Tooling. Drilled to
simplify pinning to the action, with a tapered bottom that lifts out easily and won t
mechanically lock into the bedding. Gunsmithing required.

Attributes

Name: TACTICAL SOLUTIONS, LLC BLUED CM OVERSIZED LUG
Manufacturer: TACTICAL SOLUTIONS, LLC
Product no.: 100000812
Mfr. No.: OEM-BRN-00541
Make: Remington
Model: 700
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für OVERSIZED RECOIL LUG

Einführung
Danke, dass du dich für den OVERSIZED RECOIL LUG von Tactical Solutions, LLC entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um sicherzustellen, dass du dein Produkt
sicher und effektiv verwendest. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um die notwendigen
Vorsichtsmaßnahmen und Verfahren zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass dieses Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Befolge alle Anweisungen, um Risiken im Zusammenhang mit unsachgemäßer Verwendung zu minimieren.
Verbesserte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe über offizielle Kanäle informiert, um sicherzustellen, dass du
ein sicheres Produkt verwendest.
OnlineShopping: Wenn du online kaufst, stelle sicher, dass der Verkäufer die Sicherheitsvorschriften einhält.
Besondere Verbraucherfokussierung: Dieses Produkt ist nur für die Verwendung durch Erwachsene bestimmt.
Halte es außerhalb der Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige Kontaktstelle in deiner Region.
Schnelle Warnungen: Überprüfe regelmäßig die SicherheitsgatePlattform der EU auf aktuelle
Sicherheitsinformationen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass du mit Feuerwaffen und Gunsmithing vertraut bist, bevor du dieses Produkt verwendest.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Überprüfe den Recoil Lug auf Beschädigungen vor der Installation. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt
ist.
Stelle sicher, dass der Bohrdurchmesser deines Laufs mit den Spezifikationen des Recoil Lugs übereinstimmt.
Versuche nicht, den Recoil Lug zu modifizieren. Änderungen können zu unsicheren Bedingungen führen.
Verwende geeignete Werkzeuge und Techniken für die Installation, um Verletzungen oder Schäden an der
Feuerwaffe zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Modifikationen und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Schutzausrüstung.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation:

Überprüfe, ob der Lauf überdimensionierte Gewinde hat, die mit dem Recoil Lug kompatibel sind.
Richte den Recoil Lug mit der Action aus und stelle sicher, dass er fest sitzt.
Bohre bei Bedarf Löcher, um den Recoil Lug an der Action zu befestigen. Stelle sicher, dass der
konische Boden ein einfaches Herausnehmen ermöglicht.
Bestätige, dass der Lug richtig sitzt und sich nicht mechanisch in der Bettung verriegelt.

Verwendung:

Führe nach der Installation eine gründliche Überprüfung durch, um sicherzustellen, dass der Recoil Lug
sicher ist.
Teste die Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um die Funktionalität zu überprüfen.
Überprüfe regelmäßig den Recoil Lug auf Abnutzung oder Beschädigungen, insbesondere nach
intensiver Nutzung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alle Verpackungsmaterialien verantwortungsvoll und gemäß den örtlichen
Abfallmanagementvorschriften.
Wenn der Recoil Lug irreparabel beschädigt wird, konsultiere die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von
Metallkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder Anfragen zu Sicherheit oder Verwendung wende dich bitte an die zuständige
Kontaktstelle in deiner Region. Stelle sicher, dass du die Produktdetails und alle relevanten Informationen
bereithältst, um eine schnelle Antwort zu erleichtern.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem OVERSIZED
RECOIL LUG gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVorschriften priorisierst.



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for OVERSIZED RECOIL LUG

Introduction
Thank you for choosing the OVERSIZED RECOIL LUG from Tactical Solutions, LLC. This guide provides essential
safety instructions and usage guidelines to ensure a safe and effective experience with your product. Please read
this document carefully to understand the necessary precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that this product is used only for its intended purpose. Follow all instructions to
minimize risks associated with improper use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls through official channels to ensure you are using a safe
product.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated contact point in your region.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on safety information.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with firearms and gunsmithing before using this product.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Inspect the recoil lug for any damage before installation. Do not use if damaged.
Ensure that the bore diameter of your barrel matches the specifications of the recoil lug.
Do not attempt to modify the recoil lug. Any alterations may result in unsafe conditions.
Use appropriate tools and techniques for installation to avoid injury or damage to the firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and safety equipment.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:

Verify that the barrel has oversized thread dimensions compatible with the recoil lug.
Align the recoil lug with the action and ensure it fits snugly.
Drill holes as necessary to pin the recoil lug to the action. Ensure that the taper allows for easy
removal.
Confirm that the lug is seated properly and will not lock into the bedding.

Usage:

After installation, conduct a thorough check to ensure that the recoil lug is secure.
Test the firearm in a safe environment to verify functionality.
Regularly inspect the recoil lug for wear or damage, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste management regulations.
If the recoil lug becomes damaged beyond repair, consult local guidelines for the disposal of metal
components.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety or usage, please refer to the designated contact point in your
region. Ensure that you have the product details and any relevant information ready to facilitate a prompt response.



By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your OVERSIZED RECOIL LUG.
Thank you for prioritizing safety and compliance with EU regulations.
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Guide de Sécurité pour le LUG ANTIRECUL
OVERSIZED

Introduction
Merci d'avoir choisi le LUG ANTIRECUL OVERSIZED de Tactical Solutions, LLC. Ce guide fournit des instructions
essentielles de sécurité et des directives d'utilisation pour garantir une expérience sûre et efficace avec votre produit.
Veuillez lire ce document attentivement pour comprendre les précautions et procédures nécessaires.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous que ce produit est utilisé uniquement à des fins prévues. Suivez toutes
les instructions pour minimiser les risques associés à une utilisation incorrecte.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel via des canaux officiels pour garantir que vous utilisez un
produit sûr.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations
de sécurité.
Focus Particulier sur les Consommateurs : Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Gardezle
hors de portée des enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour des questions de sécurité, veuillez vous référer au point de contact désigné
dans votre région.
Alertes Rapides : Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les
informations de sécurité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous d'être familiarisé avec les armes à feu et l'armurerie avant d'utiliser ce produit.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation des armes à feu.
Inspectez le lug antirecul pour tout dommage avant l'installation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Assurezvous que le diamètre du canon de votre arme correspond aux spécifications du lug antirecul.
Ne tentez pas de modifier le lug antirecul. Toute altération peut entraîner des conditions dangereuses.
Utilisez des outils et techniques appropriés pour l'installation afin d'éviter les blessures ou les dommages à
l'arme à feu.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les modifications et l'utilisation des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires et l'équipement de sécurité.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :

Vérifiez que le canon a des dimensions de filetage surdimensionnées compatibles avec le lug antirecul.
Alignez le lug antirecul avec l'action et assurezvous qu'il s'ajuste correctement.
Percez des trous si nécessaire pour fixer le lug antirecul à l'action. Assurezvous que la pente permet
un retrait facile.
Confirmez que le lug est bien en place et ne se verrouille pas dans le lit.

Utilisation :

Après l'installation, effectuez une vérification complète pour vous assurer que le lug antirecul est
sécurisé.
Testez l'arme à feu dans un environnement sûr pour vérifier son bon fonctionnement.
Inspectez régulièrement le lug antirecul pour détecter l'usure ou des dommages, surtout après une
utilisation intensive.



Instructions d'Élimination
Éliminez tous les matériaux d'emballage de manière responsable et conformément aux réglementations
locales sur la gestion des déchets.
Si le lug antirecul devient endommagé audelà de toute réparation, consultez les directives locales pour
l'élimination des composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant la sécurité ou l'utilisation, veuillez vous référer au point de contact
désigné dans votre région. Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente prête pour
faciliter une réponse rapide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre LUG ANTIRECUL
OVERSIZED. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité avec les réglementations de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LUG
ANTIRINCULO OVERSIZED

Introduzione
Grazie per aver scelto il LUG ANTIRINCULO OVERSIZED di Tactical Solutions, LLC. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento per comprendere le precauzioni e le procedure
necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati che questo prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto. Segui tutte
le istruzioni per ridurre al minimo i rischi associati a un uso improprio.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami attraverso canali ufficiali per garantire di utilizzare
un prodotto sicuro.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto è destinato solo all'uso da parte di adulti. Tienilo fuori dalla
portata dei bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per domande sulla sicurezza, ti preghiamo di fare riferimento al punto di contatto
designato nella tua regione.
Allerta Rapida: Controlla regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulle informazioni
di sicurezza.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati di essere a conoscenza delle armi da fuoco e del gunsmithing prima di utilizzare questo prodotto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi armi
da fuoco.
Ispeziona il lug antirinculo per eventuali danni prima dell'installazione. Non utilizzare se danneggiato.
Assicurati che il diametro del foro della tua canna corrisponda alle specifiche del lug antirinculo.
Non tentare di modificare il lug antirinculo. Qualsiasi alterazione potrebbe comportare condizioni di pericolo.
Utilizza strumenti e tecniche appropriati per l'installazione per evitare infortuni o danni all'arma da fuoco.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le modifiche e l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e l'equipaggiamento di sicurezza necessari.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:

Verifica che la canna abbia dimensioni di filettatura sovradimensionate compatibili con il lug antirinculo.
Allinea il lug antirinculo con l'azione e assicurati che si adatti perfettamente.
Pratica fori se necessario per fissare il lug antirinculo all'azione. Assicurati che il fondo conico consenta
una facile rimozione.
Conferma che il lug sia posizionato correttamente e non si blocchi nel letto.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo approfondito per garantire che il lug antirinculo sia sicuro.
Testa l'arma da fuoco in un ambiente sicuro per verificare la funzionalità.
Ispeziona regolarmente il lug antirinculo per usura o danni, specialmente dopo un uso intenso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in modo responsabile e in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Se il lug antirinculo diventa danneggiato oltre la riparazione, consulta le linee guida locali per lo smaltimento
dei componenti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriore assistenza o domande riguardanti la sicurezza o l'uso, ti preghiamo di fare riferimento al punto di
contatto designato nella tua regione. Assicurati di avere i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente
pronta per facilitare una risposta rapida.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo LUG ANTIRINCULO
OVERSIZED. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con le normative dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla OVERSIZED RECOIL
LUG

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór OVERSIZED RECOIL LUG od Tactical Solutions, LLC. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz zasady użytkowania, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Proszę uważnie przeczytać ten dokument, aby zrozumieć niezbędne środki ostrożności i procedury.

Ogólne zasady bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji, aby zminimalizować ryzyko związane z niewłaściwym użytkowaniem.
Wzmocnione informacje o wycofaniu: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów za
pośrednictwem oficjalnych kanałów, aby mieć pewność, że korzystasz z bezpiecznego produktu.
Zakupy online: Podczas zakupów online upewnij się, że sprzedawca przestrzega przepisów dotyczących
bezpieczeństwa.
Specjalne skupienie na konsumentach: Produkt jest przeznaczony wyłącznie dla dorosłych. Trzymaj z dala
od dzieci.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z wyznaczonym
punktem kontaktowym w swoim regionie.
Szybkie powiadomienia: Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualnych
informacji o bezpieczeństwie.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że znasz się na broni palnej i rusznikarstwie przed użyciem tego produktu.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Sprawdź recoil lug pod kątem uszkodzeń przed instalacją. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Upewnij się, że średnica otworu w lufie pasuje do specyfikacji recoil lug.
Nie próbuj modyfikować recoil lug. Jakiekolwiek zmiany mogą prowadzić do niebezpiecznych warunków.
Używaj odpowiednich narzędzi i technik podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń lub uszkodzenia broni.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących modyfikacji i użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt ochronny.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja:

Zweryfikuj, czy lufa ma powiększone wymiary gwintu kompatybilne z recoil lug.
Ustaw recoil lug w odpowiedniej pozycji względem akcji i upewnij się, że pasuje ciasno.
Wywierć otwory w razie potrzeby, aby przymocować recoil lug do akcji. Upewnij się, że taper umożliwia
łatwe usunięcie.
Potwierdź, że lug jest prawidłowo osadzony i nie zablokuje się w osadzeniu.

Użytkowanie:

Po instalacji przeprowadź dokładne sprawdzenie, aby upewnić się, że recoil lug jest pewnie
zamocowany.
Przetestuj broń w bezpiecznym środowisku, aby zweryfikować jej funkcjonalność.
Regularnie sprawdzaj recoil lug pod kątem zużycia lub uszkodzeń, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich materiałów opakowaniowych zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli recoil lug stanie się uszkodzony ponad możliwość naprawy, zapoznaj się z lokalnymi wytycznymi
dotyczącymi utylizacji komponentów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W celu uzyskania dalszej pomocy lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, proszę skontaktować
się z wyznaczonym punktem kontaktowym w swoim regionie. Upewnij się, że masz szczegóły dotyczące produktu
oraz wszelkie istotne informacje, aby ułatwić szybkie uzyskanie odpowiedzi.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z OVERSIZED
RECOIL LUG. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i przestrzeganie przepisów UE.
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Turvallisuusohjeet OVERSIZED RECOIL LUG:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Tactical Solutions, LLC:n OVERSIZED RECOIL LUG:in. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen tuotteen kanssa. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet ja menettelyt.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että tätä tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla. Noudata kaikkia ohjeita
minimoidaksesi väärinkäytöstä johtuvat riskit.
Tehostetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvedoista virallisten kanavien kautta
varmistaaksesi, että käytät turvallista tuotetta.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä.
Erityinen kuluttajakeskittyminen: Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille. Pidä poissa lasten ulottuvilta.
EU:n yhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa alueesi nimettyyn yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta turvallisuustietojen päivityksiä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tunnet ampumaaseet ja asekorjauksen ennen tämän tuotteen käyttöä.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojia, käsitellessäsi ampumaaseita.
Tarkista recoil lug ennen asennusta vahinkojen varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Varmista, että piipun borehalkaisija vastaa recoil lugin spesifikaatioita.
Älä yritä muokata recoil lugia. Mahdolliset muutokset voivat johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Käytä asennuksessa asianmukaisia työkaluja ja tekniikoita vammojen tai vaurioiden välttämiseksi
ampumaaseelle.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden muokkauksesta ja käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Asennus:

Varmista, että piipussa on oversizedkierremitat, jotka ovat yhteensopivia recoil lugin kanssa.
Kohdista recoil lug toimintoon ja varmista, että se istuu tiukasti.
Poraa tarvittaessa reikiä, jotta voit kiinnittää recoil lugin toimintoon. Varmista, että viiste mahdollistaa
helpon poistamisen.
Varmista, että lug on istutettu oikein eikä lukitu vuoteeseen.

Käyttö:

Asennuksen jälkeen suorita perusteellinen tarkistus varmistaaksesi, että recoil lug on turvallisesti
kiinnitetty.
Testaa ampumaasetta turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi toimivuuden.
Tarkista säännöllisesti recoil lugin kulumista tai vahinkoja, erityisesti laajan käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit vastuullisesti ja paikallisten jätteidenhallintasääntöjen mukaisesti.
Jos recoil lug on vaurioitunut niin, että se ei ole korjattavissa, kysy paikallisia ohjeita metallikomponenttien
hävittämisestä.

Lisätietoja varten



Lisätuen tai kysymysten osalta turvallisuudesta tai käytöstä, viittaa alueesi nimettyyn yhteyspisteeseen. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot ja kaikki asiaankuuluva tieto valmiina nopean vastauksen helpottamiseksi.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen OVERSIZED RECOIL LUG:in
kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja EU:n sääntöjen noudattamista.
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Säkerhetsinstruktionsguide för OVERSIZED RECOIL
LUG

Introduktion
Tack för att du valt OVERSIZED RECOIL LUG från Tactical Solutions, LLC. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din produkt.
Vänligen läs detta dokument noggrant för att förstå de nödvändiga försiktighetsåtgärderna och procedurerna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att denna produkt endast används för sitt avsedda syfte. Följ alla instruktioner för att
minimera risker kopplade till felaktig användning.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom officiella kanaler för att
säkerställa att du använder en säker produkt.
Onlineshopping: När du handlar online, se till att säljaren följer säkerhetsregler.
Speciellt konsumentfokus: Denna produkt är avsedd för vuxen användning. Håll den utom räckhåll för barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna kontaktpunkten i din region.
Snabba varningar: Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om
säkerhetsinformation.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är bekant med skjutvapen och gunsmithing innan du använder denna produkt.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Inspektera recoil lug för eventuella skador innan installation. Använd inte om den är skadad.
Se till att borrdiametern på din pipa matchar specifikationerna för recoil lug.
Försök inte att modifiera recoil lug. Eventuella ändringar kan leda till osäkra förhållanden.
Använd lämpliga verktyg och tekniker för installation för att undvika skador eller skador på skjutvapnet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående modifieringar och användning av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och skyddsutrustning.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation:

Verifiera att pipan har överdimensionerade gängmått som är kompatibla med recoil lug.
Justera recoil lug med åtgärden och se till att den sitter tätt.
Borra hål vid behov för att fästa recoil lug till åtgärden. Se till att avsmalningen möjliggör enkel
borttagning.
Bekräfta att luggen sitter ordentligt och inte låser sig i bäddningen.

Användning:

Efter installationen, genomför en noggrann kontroll för att säkerställa att recoil lug är säker.
Testa skjutvapnet i en säker miljö för att verifiera funktionalitet.
Inspektera regelbundet recoil lug för slitage eller skador, särskilt efter omfattande användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med lokala
avfallshanteringsregler.
Om recoil lug blir skadad bortom reparation, konsultera lokala riktlinjer för bortskaffande av
metallkomponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För ytterligare hjälp eller frågor angående säkerhet eller användning, vänligen hänvisa till den angivna
kontaktpunkten i din region. Se till att du har produktinformation och eventuell relevant information redo för att
underlätta ett snabbt svar.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din OVERSIZED RECOIL
LUG. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av EUregler.
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Bezpečnostní pokyny pro OVERSIZED RECOIL LUG

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali OVERSIZED RECOIL LUG od Tactical Solutions, LLC. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny a pokyny k použití, aby se zajistila bezpečná a efektivní zkušenost s vaším
výrobkem. Prosím, pečlivě si přečtěte tento dokument, abyste porozuměli nezbytným opatřením a postupům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost výrobku: Zajistěte, aby byl tento výrobek používán pouze k určenému účelu. Dodržujte všechny
pokyny, abyste minimalizovali rizika spojená s nesprávným použitím.
Zesílené stažení: Sledujte informace o jakýchkoli staženích prostřednictvím oficiálních kanálů, abyste zajistili,
že používáte bezpečný výrobek.
Nákup online: Při nákupu online se ujistěte, že prodávající splňuje bezpečnostní předpisy.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Tento výrobek je určen pouze pro dospělé. Uchovávejte mimo dosah dětí.
Kontaktní místo v EU: Pro dotazy k bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo ve vaší oblasti.
Rychlé upozornění: Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnostních
informacích.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že máte znalosti o palných zbraních a gunsmithingu před použitím tohoto výrobku.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci s palnými zbraněmi.
Před instalací zkontrolujte recoil lug na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Ujistěte se, že průměr hlavně vaší zbraně odpovídá specifikacím recoil lug.
Nepokoušejte se upravovat recoil lug. Jakékoliv úpravy mohou vést k nebezpečným podmínkám.
Používejte vhodné nástroje a techniky pro instalaci, abyste se vyhnuli zranění nebo poškození zbraně.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se úprav a používání palných zbraní.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a ochranné vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.

Instalace:

Ověřte, že hlaveň má oversized závitové rozměry kompatibilní s recoil lug.
Zarovnejte recoil lug s akcí a ujistěte se, že těsně sedí.
Vyvrtejte otvory podle potřeby, abyste připevnili recoil lug k akci. Ujistěte se, že kužel umožňuje snadné
vyjmutí.
Potvrďte, že je lug správně usazen a nebude se mechanicky zamykat do lože.

Použití:

Po instalaci proveďte důkladnou kontrolu, abyste se ujistili, že je recoil lug bezpečně upevněn.
Otestujte zbraň v bezpečném prostředí, abyste ověřili funkčnost.
Pravidelně kontrolujte recoil lug na opotřebení nebo poškození, zejména po intenzivním používání.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli obalových materiálů odpovědně a v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud se recoil lug stane neopravitelným, poraďte se s místními pokyny pro likvidaci kovových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro další pomoc nebo dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání se obraťte na určené kontaktní místo ve vaší
oblasti. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o výrobku a jakékoli relevantní informace, které usnadní rychlou
odpověď.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnou a efektivní zkušenost s vaším OVERSIZED RECOIL LUG.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování předpisů EU.


